华南师范大学外国留学生生活服务指南
Living Guide for International Students in SCNU
1．安全服务Safety Service
广州是中国的南大门，你在广州（华南师大）学习、生活是安全的。但还是建议你不要掉以轻心。
Well-known as South Gate of China, Guangzhou is a safe place to live and study in, but one should never lower your guards.
首先，要保管好自己的重要物品，比如护照和钱物。平时上街不要把护照和大量的钱物带在身上，只要带着学生证，在华师大校内和广州市都可以证明你的身份。贵重物品放在房间内，一定要锁好，出门时关好门窗。
Firstly, take good care of your important belongings, such as passport and money. Do not take passport and large amount of cash with you when you go out. Student card can prove your identity within campus and Guangzhou city. Important belongings should be held in locked storage and make sure the windows and doors are closed before leaving.
出行时要遵守交通规则，注意安全，万一出现问题时请及时报警，同时要向留学生办公室报告，老师们会尽力帮助你的。
Follow the traffic regulations and take care. Call the police when emergency happens. Meanwhile, report to International Student Office and our staffs will do our utmost to help you.

下面是常用的电话：
匪警110
火警119
道路交通事故报警122
急救中心120
本地电话查号114
华南师大报警电话85211100，85211110
华南师大外事处留学生办公室电话85210057，
华南师范大学国际文化学院留学生办公室：85215350
专家、留学生公寓服务台电话85210085

专家楼、留学生公寓办公室电话85211066, 85210086

Emergency calls:

Police 110

Fire 119

Traffic accident 122

First-aid center 120

Yellow page 114

Police in SCNU 85211100,85211110

Oversea student office in SCNU 85210057

Oversea student office in CIC 85215350

Service counter in dormitory 85210085

Dormitory office 85211066, 85210086
2.换钱  Currency Exchange
你在中国生活经常使用的是人民币。人民币的单位是元，辅币是角和分，缩写符号为RMB。币值有100元、50元、20元、10元、5元、2元、1元、5角、2角、1角、5分、2分、1分共13种。硬币有1元、5角、1角、5分、2分和1分。
The currency most frequently used in Chinese mainland is RMB.  The RMB units are yuan, jiao and cent. There are 13 currency values: 100yuan, 50yuan, 20yuan, 10yuan, 5yuan, 2yuan, 1yuan, 5jiao, 2jiao, 1jiao, 5cent, 2cent, 1cent. Coins are 1yuan, 5jiao, 1jiao, 5cent, 2cent and 1cent.
    如果你带的是本国的外币、外币信用卡（国际通用）或旅行支票，你可以到中国银行或星级以上的宾馆里（宾馆的银行）兑换，请一定不要在街边随便换钱，以免遭受经济损失。
Exchange currency in Bank of China or star hotels when you bring foreign currency, credit cards (international used) or traveller’s check. Never exchange currency with strangers in case of any financial loss
    学校内有中国建设银行，校园周边有中国工商银行、中国农业银行、中国光大银行、中国商业银行和中国人民银行等，这些银行都可以办理人民币和各种外币的存款、取款业务，开户时请带护照或者居留证。 
China Construction Banks is on campus. There are also Industrial and Commercial Bank of China, Agricultural Bank of China, Everbright Bank of China, Commercial Bank of China, People’s Bank of China and so forth around the campus. You can deposit or withdraw RMB or various currency in all these banks. When open an account, please bring your passport with you.
3.预定火车票和飞机票  Booking train ticket or air ticket
校内留学生公寓一楼、华师粤海酒店一楼有订火车票和飞机票的服务，华师大附近也有代售点，如果需要订票请服务台工作人员帮助联系或自行到代售点直接购买火车票和飞机票。
Booking service is available in the first floor of International student dormitory and Yuehai Hotel. There are some booking agencies near SCNU as well. If necessary, please seek help from the staffs in service counter or buy the tickets directly in booking agencies.
4.市内交通  City Transportation
华师大周边有许多公交车，出行很方便，乘坐公交车辆时要准备好零钱，一般车是1元，有空调的车和专线车一般是2元，坐车时要注意安全，乘车时应特别注意保管好所带的证件及财物，以免丢失。
在广州乘坐出租汽车也很方便，出租车一般都昼夜服务。车费按租用行驶里程计算，每公里约1元，在出租车前面计费表上有标明，一般以7公里为起租价。每次乘车要支付1元的燃油附加税。如果车要等人或长途要适当加价，要直接与司机商定。广州的出租车在车顶有"TAXI"的标志灯，车内仪表旁有司机的照片、姓名、电话和单位，下车时请向司机索取发票，万一有问题可以凭发票联系到出租车或它所在的公司。
Convenient transportations near SCNU makes it perfect to travel around. Buses with air conditioner cost 2 yuan, and the ones without air conditioner cost 1 yuan only. Keep an eye on your belongings when traveling on bus. As convenient as buses, taxi service is normally 24-hour available, which is measured by mileage. There is a taximeter at the front of a taxi, basic price is normally 7 yuan and 1 yuan/km. For each trip, 1yuan of additional fuel tax is charged. There is a sign of “TAXI” at top of a taxi and driver’s photo, name card, phone number and company within a taxi. Ask for the invoice when getting off in case of any problems.
途径华南师范大学公共汽车路线  Buses via SCNU：
	Front Gate of SCNU

	Route 18, 20, 22, 33, 50, 135, 177, 178, 194, 210, 214, 218, 224, short route224, route 234, 235, 240, 242, 248, 269, short route 269, route272, 289, 296, 298, express route298, route 306, 307, 515, 547, 549, 560, 561, 813,  883, route 883 A, University Town route2, University Town express route 2, Fengmao Mountain route1, Huanan Xincheng route 1, Night route17, 25, 34, 38, 41, 43 

	South Gate of SCNU

	Route 22, 197, 234, night route 23

	West Gate of SCNU

	Route 20, 22, short route 41, route 78, 130, 191, 197, 218, 234, 883, route 883A, night route 19, 23 

	*Subway via West Gate of SCNU(Line 3)


5. 假期  Holidays
除寒暑假外，中国的节日主要有：
Apart from winter and summer vacations, there are some main Chinese holidays:
1月1日 元旦 放假一天1st January New Year, one day off
约4月5日左右清明节放假一天Around 5th April Tomb-sweeping Day, one day off.
5月1日 劳动节 放假一天 1st May Labor’s Day , one day off
农历5月5日(端午节)放假一天 5th May(Lunar Year) Dragon Boat Festival, one day off
农历8月15日(中秋节)放假一天 15th August (Mid-autumn Day), one day off.
10月1日 国庆节 放假三天 1st October, National Day, three days off.
春节放假三天 Spring Festival, three days off.
6．校园地图 Campus Map
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